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最不发达国家部长于第三次联合国最不发达国家问题会议  

召开前夕发表的宣言  

(2001 年 5 月 13 日于布鲁塞尔) 

 我们作为最不发达国家的部长 于 2001 年 5 月 13 日第三次联合国最不发达国

家问题会议召开前夕在布鲁塞尔开会  

 回顾 2000 年 4 月 14 日哈瓦那南方最高级会议通过的 最不发达国家宣言  

 还回顾联合国大会第五十五届会议于 2000 年 9 月 18 日通过的 最不发达国家

部长宣言  

 还回顾 1999 年 11 月 29 日在西雅图举行的世贸组织第三次部长级会议通过的

最不发达国家宣言 和最不发达国家贸易部长于 2000 年 2 月 13 日在曼谷贸发

十大上通过的 公报  

 欢迎在纽约联合国总部举行的千年首脑会议上各国国家元首和政府首脑通过的

千年宣言  

 强调拟于 2001 年 5 月 14 日至 20 日在布鲁塞尔举行的第三次联合国最不发达

国家问题会议的重要生  

 宣  布  

 

 1.  我们是在这种背景下开会的 最不发达国家因社会和经济状况不断恶化而

日趋边缘化 与此同时 全球化和科学技术飞速进步所带来的全球经济的根本变

化给全世界带来了前所未有的更大富裕 令人极为关注的是 49 个最不发达国家

作为一个集团 尽管做出了有力的政治和经济改革努力 但它们既未能从这些全

球趋势和发展中受益 也未能实现 1990 年代支援最不发达国家巴黎行动纲领

所规定的目标 这些努力受到众多因素的掣肘 其中主要因素是官方发展援助流

动减少 有限的生产率 不断加重的债务负担 不利的市场准入条件 不足的外

国直接投资流入以及最不发达国家所面对的严重的结构性障碍等  

 2.  我们强调 最不发达国家实现发展的首要责任虽然应由我们自己承担 但

改善最不发达国家的日益恶化的社会经济状况除其他外 还要求向这些国家提供
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大量的具体的国际支持措施 包括实施适当的除贫方案和消除阻碍我们发展的结

构性障碍 为了承担起这一责任 各国政府 国际组织和包括非政府组织和私人

部门在内的公民社会相互之间需要建立起伙伴关系  

 3.  正是在这一背景下 我们极为重视第三次联合国最不发达国家问题会议

我们将此次会议视为对 加强的伙伴关系和分担的责任 这一原则的重大考验

按照 1990 年代的行动纲领 我们都对信守这一原则作出了承诺  

 4.  我们重申 我们将竭尽全力促使会议成功 我们将与发展伙伴们进行密切

合作 以期获得具体的侧重于行动的结果 这种结果将能够制止并根本上扭转最

不发达国家的边缘化趋势 将铲除贫困并因而改善最不发达国家的目前社会经济

状况 因此 会议是否取得成功 将根据侧重于行动的 务实性的承诺的性质和

程度而衡量 这种承诺将产生最大的影响 将极大地促进上述目标的实现  

 5.  本着这一精神 我们呼吁我们的发展伙伴采取紧急行动 尤其是在下列具

体领域采取紧急行动  

• 扭转官方发展援助不断减少的趋势 并早日实现国际商定的官方发展

援助指标 实现的日期最晚不得超过 2005 年 尤其应通过取消援助

的附带条件而改善向最不发达国家的援助的有效性  

• 通过向最不发达国家提供广泛的 大幅度的 更快的缓解债务援助

包括完全勾销债务 以解决债务危机  

• 鼓励和促进外国直接投资的流动 包括提供优惠措施 鼓励向最不发

达国家的投资  

• 在具体的时限内通过实行约定的 免税的 无配额的自由准入制度向

我们的所有产品提供有保障和可预测的市场准入 从而使我们能够有

效地参与全球经济  

• 使世贸组织协定中所载的对最不发达国家实行特别的差别待遇的措施

投入运作 得到改善和全面执行  

• 早日就便利最不发达国家快速加入世贸组织的清楚和简化的程序以及

向这些国家提供充分的财政和技术援助的问题达成协议 最晚应在世

贸组织第四次部长级会议上达成协议  
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 6.  我们向完成并超过了国际上商定的向最不发达国家提供的官方发展援助指

标的国家 向为最不发达国家的出口品改善了市场准入条件的国家 包括欧洲联

盟提出的 除武器外一切产品均可免税进入 的倡议 表示感谢 并敦促尚未这

样做的其他发展伙伴也采取类似的官方发展援助措施和市场准入措施  

 7.  我们极为重视建立适当和有效的机制的必要性 通过此机制来执行 跟

踪 审查和监测新千年第一个十年的 支持最不发达国家行动纲领  

 8.  我们欢迎我们的一些发展伙伴重新表示的改善 关于提供贸易方面的技术

援助的综合框架 的实施情况的承诺以及为此采取的主动措施 尤其是为此而发

起的综合框架试验办法和建立的综合框架信托基金 我们请发展伙伴为此信托基

金慷慨捐款  

 9.  我们请并且鼓励 77 国集团的成员国以及中国继续支持我们以有益的方式

融入全球经济的努力并保证通过南南合作而加强这种伙伴关系  

 10.  我们呼吁联合国系统和所有其他多边组织以及其他有关方面调动起各自

的力量 以更协调 更具有协同效应 更坚定的方式支持充分和有效地落实这次

会议的结果  

 11.  我们对于欧洲联盟主办这次会议并帮助我们在国家一级作准备表示深深

的感谢 我们也向为会议的成功筹备而作出了慷慨贡献的其他所有伙伴表示感

谢 我们还向比利时政府和人民给予我们的欢迎和款待表示感谢 我们还向贸发

会议为这次会议提供的支持表示感谢  

 
 

--  --  --  --  -- 
 
 


